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«Худенький мальчик тонким пронзительным голосом распевал эту морскую
песню, которую во всех частях света горланят матросы, выбирая якорь,
чтобы двинуться в порт Фриско. Это был обыкновенный мальчуган, он
никогда и моря-то в глаза не видел, но всего в двухстах футах от него –
только спуститься с утеса – бурлила река Сакраменто. Малыш Джерри – так
звали его, потому что был еще старый Джерри, его отец; от него-то и слышал
Малыш эту песню и от него же унаследовал ярко-рыжие вихры, задорные
голубые глаза и очень белую, усыпанную веснушками кожу…»
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Джек Лондон
На берегах Сакраменто

Ветер мчится – хо-хо-хью! —
Прямо в Калифорнию.
Сакраменто – край богатый:
Золото гребут лопатой!

Худенький мальчик тонким пронзительным голосом распевал эту морскую песню, кото-
рую во всех частях света горланят матросы, выбирая якорь, чтобы двинуться в порт Фриско.
Это был обыкновенный мальчуган, он никогда и моря-то в глаза не видел, но всего в двухстах
футах от него – только спуститься с утеса – бурлила река Сакраменто. Малыш Джерри – так
звали его, потому что был еще старый Джерри, его отец; от него-то и слышал Малыш эту песню
и от него же унаследовал ярко-рыжие вихры, задорные голубые глаза и очень белую, усыпан-
ную веснушками кожу.

Старый Джерри был моряк, он добрую половину своей жизни плавал по морям, а песня
матросу сама просится на язык. Но однажды в каком-то азиатском порту, когда он вместе с
двадцатью другими матросами пел, выбиваясь из сил над проклятым якорем, слова этой песни
впервые заставили его призадуматься всерьез. Очутившись в Сан-Франциско, он распрощался
со своим судном и с морем и отправился поглядеть собственными глазами на берега Сакра-
менто.

Тут-то он и увидел золото. Он нанялся работать на рудник «Золотая Греза» и оказался
в высшей степени полезным человеком при устройстве подвесной дороги на высоте двухсот
футов над рекой.

Затем эта дорога осталась под его надзором. Он следил за тросами, держал их в исправно-
сти, любил их и вскоре стал незаменимым работником на руднике «Золотая Греза». А потом он
полюбил хорошенькую Маргарет Келли, но она очень скоро покинула его и малютку Джерри,
который только-только начинал ходить, и уснула непробудным сном на маленьком кладбище
среди больших, суровых сосен.

Старый Джерри так и не вернулся на морскую службу. Он жил возле своей подвесной
дороги и всю любовь, на какую способна была его душа, отдал толстым стальным тросам и
Малышу Джерри. Для рудника «Золотая Греза» наступили черные дни, но и тогда старик
остался на службе у Компании сторожить заброшенное предприятие.
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